DRAWING NOTES - SHEET A0.2 1ol
NOTES DU DESSIN - FEUILLE A0.2 Canada

I*I Public Works and Travaux publics et
Government Services services gouvernementaux
Canada Canada

1. EXISTING DRYWALL CEILING AT £3170 MM A.F.F.
TO REMAIN. Agri-Food Canada Agoalimentaire Canada

Agriculture and Agriculture et

PLAFOND EN CLOISONS SECHES EXISTANT A £3170 mm
AU—DESSUS DU PLANCHER FINI A CONSERVER.
2. PREPARE CEILING FOR NEW PAINT FINISH.

PREPARER LE PLAFOND POUR L'APPLICATION D'UNE WG o 1736
NOUVELLE PEINTURE DE FINITION. : .
3. REMOVE SUSPENDED CEILING GRID SYSTEM AT 293 Parkdale Auore, Sute 201 Otiawa

+2540 MM A.F.F. INCLUDING ACOUSTICAL TILES, GRID,

AND HANGER WIRES. PATCH AND REPAIR CEILING AT

ALL REMOVED HANGER WIRE LOCATIONS.

ENLEVER L’OSSATURE DU PLAFOND SUSPENDU A KWC ARCHITECTS INC.

+2540 mm AU-DESSUS DU PLANCHER FINI, Y COMPRIS

LES CARREAUX ACOUSTIQUES, L'OSSATURE ET LES

SUSPENTES. RAPIECER ET REPARER LE PLAFOND A PHONE ((§11§))22§88_‘§;9157

TOUS LES ENDROITS O0 ONT ETE ENLEVEES DES EMAIL  kwo@kwe-arch.com

+36765 SUSPENTES. '

+6515 LL +4925 LL +4875 b b +9900 L L 4. REMOVE DRYWALL CEILING AT £2340 MM A.F.F.

ENLEVER LE PLAFOND EN CLOISONS SECHES A

’!,! +2340 mm AU—-DESSUS DU PLANCHER FINI.

- 5. EXISTING SUSPENDED ACOUSTIC TILE CEILING IN
CORRIDOR TO REMAIN.

® PLAFOND SUSPENDU AVEC CARREAUX ACOUSTIQUES
EXISTANT DANS LE CORRIDOR A CONSERVER.

6. REMOVE CEILING MOUNTED FLUORESCENT LINEAR LIGHT
FIXTURES. PATCH AND REPAIR CEILING WHERE REMOVED.
REFER ALSO TO ELECTRICAL. TYPICAL.

ENLEVER LES APPAREILS D'ECLAIRAGE LINEAIRES
FLUORESCENTS MONTES AU PLAFOND. RAPIECER ET
REPARER LE PLAFOND AUX ENDROITS OU LES % o
APPAREILS ONT ETE ENLEVES. SE REPORTER "'vea,,,ﬁ%ﬁz‘mw“
EGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS D’ELECTRICITE.
INSTALLATION TYPE.

7. REMOVE FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES IN
CEILING GRID. REFER ALSO TO ELECTRICAL. TYPICAL.
ENLEVER LES APPAREILS D’ECLAIRAGE LINEAIRES
FLUORESCENTS DANS L'OSSATURE DE PLAFOND. SE
REPORTER EGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS
D’ELECTRICITE. INSTALLATION TYPE.

8. EXISTING SUSPENDED FLUORESCENT LINEAR LIGHT
FIXTURES TO REMAIN. REFER ALSO TO ELECTRICAL.
TYPICAL.

APPAREILS D’ECLAIRAGE LINEAIRES FLUORESCENTS
SUSPENDUS EXISTANTS A CONSERVER. SE REPORTER
EGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS D’ELECTRICITE.

o g\lES}viTé\l;llelySgH;tzﬁzEAL GRILLES AND DIFFUSERS AND Contractor to verify all dimensions & conditions
ASSOCIATED DUCTWORK. REFER ALSO TO MECHANICAL. on site and immediately notify the departmental
TYPICAL. representative of all discrepancies.

ENLEVER LES DIFFUSEURS ET LES GRILLES MECANIQUES L'Entrepreneur doit vérifier toutes les dimensions
AINS| QUE LES CONDUITS D’AIR CONNEXES. SE et les conditions sur le chantier et il doit aviser
REPORTER EGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS DE immédiatement le Représentant du Ministére des
MECANIQUE. INSTALLATION TYPE. écarts relevés.

10. EXISTING EMERGENCY SHOWER TO REMAIN. REFER TO
NEW PLANS AND REFER ALSO TO MECHANICAL.

DOUCHE D'URGENCE EXISTANTE A CONSERVER. SE
REPORTER AUX NOUVEAUX PLANS ET EGALEMENT AUX
DESSINS ET AU DEVIS DE MECANIQUE.

11. EXISTING ANGLED BULKHEAD (£ 150 MM HIGH) TO
REMAIN. PREPARE PLASTER FOR NEW PAINT FINISH.
RETOMBEE EN ANGLE EXISTANTE (+150 mm DE
HAUTEUR) A CONSERVER. PREPARER LES SURFACES EN

L PLATRE POUR L'APPLICATION D’UNE NOUVELLE PEINTURE
+7130 +2700 +4910 +4855 DE FINITION.

B i 12. EXISTING AUTOCLAVE EXHAUST HOOD TO REMAIN.
HOTTE D'EXTRACTION DE L’AUTOCLAVE EXISTANTE A
CONSERVER.

— | 13. REMOVE EXISTING £625 MM HIGH WOOD FRAMED

CORRIDOR MILLWORK CAP ABOVE WALL CABINETS, TO UNDERSIDE
OF CEILING.
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] ENLEVER LE COURONNEMENT EXISTANT EN MENUISERIE
Vv PREFABRIQUEE AVEC OSSATURE DE BOIS DE #625 mm 04 |ISSUED FOR TENDER / 2018-06-29
DE HAUTEUR AU—DESSUS DES ARMOIRES MURALES, EMISSION POUR SOUMISSION

JUSQU’A LA SOUS—FACE DU PLAFOND.

n REFLECTED CEILING PLAN- REMOVAL SCALE / ECHELLE = 1:50 14. EXISTING RT%C;SES'EMLUORESCENT LINEAR LIGHT revisions A‘:ee:::ﬁo” date
&2/ PLANS DU PLAFOND REFLECHI - ENLEVEMENT AR Loy BT OnesCeNTS B AN

S Sl MR L A SR A5 T e
. . d H 3
AADBIRAD A PR A RETOMBEE EN BOIS EXISTANTE A +2200 mm surdessinno
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THESE NOTES APPLY TO DRAWING SHEET A0.2 ONLY: CES NOTES S'APPLIQUENT À LA FEUILLE DE DESSIN A0.2 UNIQUEMENT : 1. EXISTING DRYWALL CEILING AT ±3170 MM A.F.F. EXISTING DRYWALL CEILING AT ±3170 MM A.F.F. TO REMAIN. PLAFOND EN CLOISONS SÈCHES EXISTANT À ±3170 mm AU-DESSUS DU PLANCHER FINI À CONSERVER. 2. PREPARE CEILING FOR NEW PAINT FINISH. PREPARE CEILING FOR NEW PAINT FINISH. PRÉPARER LE PLAFOND POUR L'APPLICATION D'UNE NOUVELLE PEINTURE DE FINITION. 3. REMOVE SUSPENDED CEILING GRID SYSTEM AT  REMOVE SUSPENDED CEILING GRID SYSTEM AT  ±2540 MM A.F.F. INCLUDING ACOUSTICAL TILES, GRID, AND HANGER WIRES. PATCH AND REPAIR CEILING AT ALL REMOVED HANGER WIRE LOCATIONS. ENLEVER L'OSSATURE DU PLAFOND SUSPENDU À ±2540 mm AU-DESSUS DU PLANCHER FINI, Y COMPRIS LES CARREAUX ACOUSTIQUES, L'OSSATURE ET LES SUSPENTES.  RAPIÉCER ET RÉPARER LE PLAFOND À TOUS LES ENDROITS OÙ ONT ÉTÉ ENLEVÉES DES SUSPENTES.  4. REMOVE DRYWALL CEILING AT ±2340 MM A.F.F. REMOVE DRYWALL CEILING AT ±2340 MM A.F.F. ENLEVER LE PLAFOND EN CLOISONS SÈCHES À ±2340 mm AU-DESSUS DU PLANCHER FINI.  5. EXISTING SUSPENDED ACOUSTIC TILE CEILING IN EXISTING SUSPENDED ACOUSTIC TILE CEILING IN CORRIDOR TO REMAIN. PLAFOND SUSPENDU AVEC CARREAUX ACOUSTIQUES EXISTANT DANS LE CORRIDOR À CONSERVER. 6. REMOVE CEILING MOUNTED FLUORESCENT LINEAR LIGHT REMOVE CEILING MOUNTED FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES. PATCH AND REPAIR CEILING WHERE REMOVED. REFER ALSO TO ELECTRICAL. TYPICAL. ENLEVER LES APPAREILS D'ÉCLAIRAGE LINÉAIRES FLUORESCENTS MONTÉS AU PLAFOND.  RAPIÉCER ET RÉPARER LE PLAFOND AUX ENDROITS OÙ LES APPAREILS ONT ÉTÉ ENLEVÉS.  SE REPORTER ÉGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS D'ÉLECTRICITÉ.  INSTALLATION TYPE.  7. REMOVE FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES IN REMOVE FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES IN CEILING GRID. REFER ALSO TO ELECTRICAL. TYPICAL. ENLEVER LES APPAREILS D'ÉCLAIRAGE LINÉAIRES FLUORESCENTS DANS L'OSSATURE DE PLAFOND.  SE REPORTER ÉGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS D'ÉLECTRICITÉ.  INSTALLATION TYPE. 8. EXISTING SUSPENDED FLUORESCENT LINEAR LIGHT EXISTING SUSPENDED FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES TO REMAIN. REFER ALSO TO ELECTRICAL. TYPICAL. APPAREILS D'ÉCLAIRAGE LINÉAIRES FLUORESCENTS SUSPENDUS EXISTANTS À CONSERVER.  SE REPORTER ÉGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS D'ÉLECTRICITÉ.  INSTALLATION TYPE.   9. REMOVE MECHANICAL GRILLES AND DIFFUSERS AND REMOVE MECHANICAL GRILLES AND DIFFUSERS AND ASSOCIATED DUCTWORK. REFER ALSO TO MECHANICAL. TYPICAL. ENLEVER LES DIFFUSEURS ET LES GRILLES MÉCANIQUES AINSI QUE LES CONDUITS D'AIR CONNEXES.  SE REPORTER ÉGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS DE MÉCANIQUE.  INSTALLATION TYPE. 10. EXISTING EMERGENCY SHOWER TO REMAIN. REFER TO EXISTING EMERGENCY SHOWER TO REMAIN. REFER TO NEW PLANS AND REFER ALSO TO MECHANICAL. DOUCHE D'URGENCE EXISTANTE À CONSERVER.  SE REPORTER AUX NOUVEAUX PLANS ET ÉGALEMENT AUX DESSINS ET AU DEVIS DE MÉCANIQUE. 11. EXISTING ANGLED BULKHEAD (± 150 MM HIGH) TO EXISTING ANGLED BULKHEAD (± 150 MM HIGH) TO REMAIN. PREPARE PLASTER FOR NEW PAINT FINISH. RETOMBÉE EN ANGLE EXISTANTE (±150 mm DE 150 mm DE HAUTEUR) À CONSERVER.  PRÉPARER LES SURFACES EN PLÂTRE POUR L'APPLICATION D'UNE NOUVELLE PEINTURE DE FINITION. 12. EXISTING AUTOCLAVE EXHAUST HOOD TO REMAIN. EXISTING AUTOCLAVE EXHAUST HOOD TO REMAIN. HOTTE D'EXTRACTION DE L'AUTOCLAVE EXISTANTE À CONSERVER. 13. REMOVE EXISTING ±625 MM HIGH WOOD FRAMED REMOVE EXISTING ±625 MM HIGH WOOD FRAMED MILLWORK CAP ABOVE WALL CABINETS, TO UNDERSIDE OF CEILING. ENLEVER LE COURONNEMENT EXISTANT EN MENUISERIE PRÉFABRIQUÉE AVEC OSSATURE DE BOIS DE ±625 mm 625 mm DE HAUTEUR AU-DESSUS DES ARMOIRES MURALES, JUSQU'À LA SOUS-FACE DU PLAFOND. 14. EXISTING RECESSED FLUORESCENT LINEAR LIGHT EXISTING RECESSED FLUORESCENT LINEAR LIGHT FIXTURES TO REMAIN. APPAREILS D'ÉCLAIRAGE LINÉAIRES FLUORESCENTS ENCASTRÉS EXISTANTS À CONSERVER. 15. EXISTING WOOD BULKHEAD AT ±2200 MM A.F.F. TO EXISTING WOOD BULKHEAD AT ±2200 MM A.F.F. TO REMAIN. PREPARE FOR NEW PAINT FINISH. RETOMBÉE EN BOIS EXISTANTE À ±2200 mm 2200 mm AU-DESSUS DU PLANCHER FINI.  PRÉPARER LES SURFACES POUR L'APPLICATION D'UNE NOUVELLE PEINTURE DE FINITION. 16. PREPARE DRYWALL CEILING FOR NEW PAINT FINISH TO PREPARE DRYWALL CEILING FOR NEW PAINT FINISH TO 450 MM FROM EXTERIOR WALL. SEE NEW PLANS. PRÉPARER LE PLAFOND EN CLOISONS SÈCHES POUR L'APPLICATION DE LA NOUVELLE PEINTURE DE FINITION JUSQU'À UNE DISTANCE DE 450 mm DU MUR EXTÉRIEUR.  VOIR LES NOUVEAUX PLANS. 17. PREPARE PLASTER AT UNDERSIDE OF WINDOW HEAD FOR PREPARE PLASTER AT UNDERSIDE OF WINDOW HEAD FOR NEW PAINT FINISH. PRÉPARER LES SURFACES EN PLÂTRE À LA SOUS-FACE DU LINTEAU DE FENÊTRE POUR L'APPLICATION DE LA NOUVELLE PEINTURE DE FINITION. 18. REMOVE WOOD MILLWORK ABOVE REMOVED FUMEHOOD, REMOVE WOOD MILLWORK ABOVE REMOVED FUMEHOOD, TO UNDERSIDE OF CEILING. ENLEVER LA MENUISERIE PRÉFABRIQUÉE EN BOIS AU-DESSUS DE LA HOTTE DE LABORAOIRE QUI A ÉTÉ ENLEVÉE, JUSQU'À LA SOUS-FACE DU PLAFOND.
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